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Dødsstraf må ikke eksekveres over for personer, 
der var under 18 år på gerningstidspunktet. Artikel 
78 indeholder detaljerede regler om evakuering af 
børn, som ikke er statens egne borgere. 

Bestemmelserne i dette kapitel rejser ikke pro- 
blemer for dansk ret. 

Kapitel III 

Journalister 

Artikel 79 indeholder særlige regler om beskyt- 
telse af journalister på farlige opgaver i kampzo- 
ner. De skal behandles og beskyttes som civile, og 
de kan ikke gøres til krigsfanger. Dette gælder dog 
ikke krigskorrespondenter, som er akkrediteret de 
væbnede styrker. Disse skal i tilfælde af tilfangeta- 
gelse behandles som krigsfanger, jfr. artikel 4 A 4) 
i tredje Genévekonvention. Journalister, der er 
omfattet af artikel 79, kan forsynes med et identi- 
tetskort i overensstemmelse med retningslinierne i 
protokollens Annex 11. 

Del V 

Gennemførelse af Genévekonventionerne 
og protokollen 

Gennemførelsesbestemmelserne vedrører ikke 
blot protokollen, men supplerer også Genévekon- 
ventionernes gennemførelsesbestemmelser. 

Afsnit I 

Almindelige bestemmelser 

Artikel 80 pålægger deltagerstaterne uden op- 
hold at træffe alle nødvendige forholdsregler for at 
gennemføre deres forpligtelser efter Genévekon- 
ventionerne og protokollen. Som nævnt ovenfor 
under det indledende afsnit om Danmarks ratifika- 
tion af tillægsprotokollerne er det regeringens hen- 
sigt at nedsætte et udvalg med henblik på at 
iværksætte og koordinere de nødvendige iværksæt- 
telsesforanstaltninger. Udvalgets opgaver, som vil 
blive varetaget i samarbejde med de relevante res- 
sortmyndigheder og Dansk Røde Kors, vil især 
vedrøre information og undervisning, herunder 
tilvejebringelse af informations- og lærebogsrnate- 
riale, håndbøger, vejledninger m.v., administrative 
foranstaltninger, herunder instruktion og planlæg- 
ning med henblik på at sikre overholdelsen af reg- 
lerne i en konfliktsituation og identifikation af ' 
personel, genstande og områder, der er undergivet 
særlig beskyttelse, jfr. i denne forbindelse særlig 
artiklerne 6, 12, 18, 23, 24-31, 33, 34, 36, 45, 56, 
60, 61-67, 74, 78, 79, 82, 83 og 87. 

Artikel 81 pålægger deltagerstaterne og de stri- 
dende parter at bistå Den internationale Røde 
Kors-komité, nationale Røde Kors-selskaber, Liga- 
en af Røde Kors-selskaber og tilsvarende humani- 
tære organisationer. Ifølge Artikel 82 skal deltager- 
ne sikre, at der er juridiske rådgivere til rådighed 
for militære ledere med henblik på at yde vejled- 
ning i Genévekonventionernes og protokollens 
anvendelse. I Danmark vil disse opgaver blive 
varetaget af forsvarets auditørkorps. 

Artikel 83 forpligter deltagerstaterne til såvel i 
fredstid som under væbnet konflikt at udbrede 
kendskabet til Genévekonventionerne og protokol- 
len til befolkningen som helhed, og især skal civile 
og militære myndigheder, som skal anvende Gené- 
vekonventionerne og protokollen, herunder det 
militære forsvar og myndighederne, som deltager i 
det civile beredskab, gøres fuld ud bekendt med. 
traktaterne. I en resolution, som blev vedtaget en- 
stemmigt på diplomatkonferencen, opfordres delta- 
gerstaterne til at iværksætte bl.a. følgende foran- 
staltninger til at opfylde oplysningspligten: under- 
visning af forsvarets og den civile administrations 
personale, uddannelse af instruktører, udvidet un- 
dervisning i humanitær folkeret på universiteterne 
og undervisning, om disse spørgsmål i skolerne. 
Gennemførelsen af oplysningspligten vil blive be- 
handlet i det ovenfor i forbindelse med artikel 80 
nævnte udvalg. 

Artikel 84 pålægger de i protokollen deltagende 
stater at udveksle deres officielle oversættelse af 
protokollen, såvel som de love og reglementer de 
måtte have vedtaget for at sikre dens anvendelse. 

Afsnit 77. 
Bekæmpelse af overtrædelser 

af Genévekonventionerne og protokollen 

Artikel 85 og tilsvarende bestemmelser i Gené- 
vekonventionerne indeholder en række forpligtel- 
ser for deltagerstaterne vedrørende retsforfølgning 
af personer, som har krænket tràktaterne. Staterne 
er forpligtet til at straffe enhver, der har begået 
eller givet ordre til en grov krænkelse af traktater- 
ne, eller udlevere disse til retsforfølgning i et andet 
land. For så vidt angår overtrædelser, som ikke 
kan betegnes som grove, indeholder Genévekon- 
ventionerne og protokollen en generel forpligtelse 
for staterne til at modvirke disse. Genévekonventi- 
onerne og protokollen nævner udtrykkeligt, hvilke 
krænkelser, der betegnes som grove. Disse kræn- 
kelser er bl.a. følgende handlinger begået mod 
beskyttede personer, jfr. artikel 85, stk. 2: forsæt- 
ligt drab, tortur eller anden inhuman behandling, 
biologiske eksperimenter på mennesker (artikel 


